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Slovenčina
Bezpečnostné upozornenia
Všeobecné bezpečnostné upozornenia pre
elektrické náradie

VÝSTRAHA Prečítajte si všetky bezpečnostné
upozornenia, pokyny, ilustrácie

a špecifikácie dodané s týmto elektrickým náradím. 
Nedodržiavanie všetkých uvedených pokynov môže mať za
následok úraz elektrickým prúdom, požiar a/alebo ťažké
poranenie.
Tieto výstražné upozornenia a bezpečnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budúce použitie.
Pojem „elektrické náradie“ používaný v nasledujúcom texte
sa vzťahuje na elektrické náradie napájané zo siete (s prívod-
nou šnúrou) a na elektrické náradie napájané akumulátoro-
vou batériou (bez prívodnej šnúry).

Bezpečnosť na pracovisku
u Pracovisko vždy udržiavajte čisté a dobre osvetlené.

Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska môžu mať
za následok pracovné úrazy.

u Nepoužívajte elektrické náradie vo výbušnom pro-
stredí, napr. tam, kde sa nachádzajú horľavé kvapali-
ny, plyny alebo horľavý prach. Ručné elektrické náradie
vytvára iskry, ktoré by mohli zapáliť prach alebo výpary.

u Nedovoľte deťom a iným nepovolaným osobám, aby
sa počas používania elektrického náradia zdržiavali
v blízkosti pracoviska.  Pri rozptyľovaní môžete stratiť
kontrolu nad náradím.

Bezpečnosť na pracovisku
u Zástrčka prívodnej šnúry elektrického náradia musí

zodpovedať použitej zásuvke.  V žiadnom prípade nija-
ko nemeňte zástrčku.  S uzemneným elektrickým
náradím nepoužívajte ani žiadne zástrčkové adapté-
ry.  Neupravované zástrčky a vhodné zásuvky znižujú rizi-
ko úrazu elektrickým prúdom.

u Vyhýbajte sa telesnému kontaktu s uzemnenými povr-
chovými plochami, ako sú napr. potrubia, vykurovacie
telesá, sporáky a chladničky.  Ak je vaše telo uzemnené,
hrozí zvýšené riziko úrazu elektrickým prúdom.

u Nevystavujte elektrické náradie dažďu ani vlhkosti. 
Vniknutie vody do ručného elektrického náradia zvyšuje
riziko úrazu elektrickým prúdom.

u Nepoužívajte prívodnú šnúru na iné než určené účely: 
na nosenie ručného elektrického náradia, ani na jeho
zavesenie a zástrčku nevyberajte zo zásuvky ťahaním
za prívodnú šnúru.  Udržiavajte sieťovú šnúru mimo
dosahu horúcich telies, oleja, ostrých hrán alebo po-
hybujúcich sa súčastí.  Poškodené alebo zauzlené
prívodné šnúry zvyšujú riziko úrazu elektrickým prúdom.

u Keď pracujete s elektrickým náradím vonku, používaj-
te len také predlžovacie káble, ktoré sú schválené aj
na používanie vo vonkajších priestoroch.  Použitie pre-

dlžovacieho kábla, ktorý je vhodný na používanie vo von-
kajšom prostredí, znižuje riziko úrazu elektrickým prú-
dom.

u Ak sa nedá vyhnúť použitiu elektrického náradia vo
vlhkom prostredí, použite ochranný spínač pri poru-
chových prúdoch.  Použitie ochranného spínača pri
poruchových prúdoch znižuje riziko úrazu elektrickým
prúdom.

Bezpečnosť osôb
u Buďte ostražití, sústreďte sa na to, čo robíte,

a s elektrickým náradím pracujte uvážlivo.  Nepracujte
s elektrickým náradím, ak ste unavení alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Krátka nepo-
zornosť pri používaní elektrického náradia môže mať za
následok vážne poranenia.

u Používajte osobné ochranné prostriedky. Vždy použí-
vajte ochranné okuliare.  Používanie osobných ochran-
ných prostriedkov, ako je ochranná dýchacia maska, bez-
pečnostná pracovná obuv, ochranná prilba alebo chráni-
če sluchu, podľa druhu elektrického náradia a spôsobu
jeho použitia znižuje riziko zranenia.

u Vyhýbajte sa neúmyselnému uvedeniu elektrického
náradia do činnosti.  Pred zasunutím zástrčky do zásu-
vky a/alebo pred pripojením akumulátora, pred chyte-
ním alebo prenášaním elektrického náradia sa vždy
presvedčte, či je elektrické náradie vypnuté.  Prenáša-
nie elektrického náradia so zapnutým vypínačom alebo
pripojenie zapnutého elektrického náradia k elektrickej
sieti môže mať za následok nehodu.

u Kým zapnete elektrické náradie, odstráňte z neho na-
stavovacie pomôcky alebo kľúče na skrutky.  Nastavo-
vací nástroj alebo kľúč, ktorý sa nachádza v rotujúcej časti
elektrického náradia, môže spôsobiť vážne poranenia
osôb.

u Vyhýbajte sa abnormálnym polohám tela.  Dbajte na
pevný postoj a neustále udržiavajte rovnováhu.  Takto
budete môcť lepšie kontrolovať ručné elektrické náradie
v neočakávaných situáciách.

u Pri práci noste vhodný pracovný odev.  Nenoste voľné
odevy ani šperky.  Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blízkosti pohyblivých súčastí. Voľný
odev, dlhé vlasy alebo šperky sa môžu zachytiť do rotujú-
cich častí elektrického náradia.

u Ak sa dá na ručné elektrické náradie namontovať od-
sávacie zariadenie a zariadenie na zachytávanie
prachu, presvedčte sa, či sú dobre pripojené
a správne používané.  Používanie odsávacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytávanie prachu znižuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

u Dbajte, aby ste pri rutinnom používaní náradia
nekonali v rozpore s princípmi jeho bezpečného použí-
vania. Nepozorná práca môže viesť v okamihu k ťažkému
zraneniu.

Starostlivé používanie elektrického náradia
u Nikdy nepreťažujte elektrické náradie.  Používajte

elektrické náradie vhodné na daný druh práce. 
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S vhodným ručným elektrickým náradím budete pracovať
lepšie a bezpečnejšie v uvedenom rozsahu výkonu nára-
dia.

u Nepoužívajte elektrické náradie, ktoré má pokazený
vypínač.  Náradie, ktoré sa už nedá zapnúť alebo vypnúť,
je nebezpečné a treba ho zveriť do opravy odborníkovi.

u Než začnete náradie nastavovať alebo prestavovať,
vymieňať príslušenstvo alebo kým ho odložíte, vždy
vytiahnite zástrčku sieťovej šnúry zo zásuvky a/alebo
odoberte akumulátor, ak je to možné. Toto preventívne
opatrenie zabraňuje neúmyselnému spusteniu elektrické-
ho náradia.

u Nepoužívané elektrické náradie uschovávajte tak, aby
bolo mimo dosahu detí. Nedovoľte používať toto nára-
die osobám, ktoré s ním nie sú dôverne oboznámené
alebo ktoré si neprečítali tieto pokyny.  Elektrické nára-
die je nebezpečné, ak ho používajú neskúsené osoby.

u Elektrické náradie a príslušenstvo starostlivo ošetruj-
te.  Kontrolujte, či pohyblivé súčiastky bezchybne fun-
gujú alebo či nie sú blokované, zlomené alebo po-
škodené, čo by mohlo negatívne ovplyvniť správne
fungovanie elektrického náradia.  Pred použitím nára-
dia dajte poškodené súčiastky vymeniť. Veľa nehôd je
spôsobených nedostatočnou údržbou elektrického nára-
dia.

u Rezné nástroje udržiavajte ostré a čisté.  Starostlivo
ošetrované rezné nástroje s ostrými reznými hranami
majú menšiu tendenciu zablokovať sa a ľahšie sa dajú
viesť.

u Používajte elektrické náradie, príslušenstvo, nastavo-
vacie nástroje a pod. podľa týchto výstražných upozo-
rnení a bezpečnostných pokynov. Pri práci zohľadnite
konkrétne pracovné podmienky a činnosť, ktorú bu-
dete vykonávať.  Používanie elektrického náradia na iný
než predpokladaný účel môže viesť k nebezpečným situ-
áciám.

u Rukoväti a úchopové povrchy udržujte suché, čisté
a bez oleja alebo mazacieho tuku.  Šmykľavé rukoväti
a úchopové povrchy neumožňujú bezpečnú manipuláciu
a ovládanie náradia v neočakávaných situáciách.

Servis
u Elektrické náradie dávajte opravovať len kvalifikova-

nému personálu, ktorý používa originálne náhradné
súčiastky. Tým sa zaistí zachovanie bezpečnosti náradia.

Bezpečnostné pokyny pre priamočiare píly
u Ak vykonávate operáciu, kde sa môže obrábacie prí-

slušenstvo dostať do kontaktu so skrytou elektroin-
štaláciou alebo vlastným napájacím káblom, držte
elektrické náradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie príslušenstvo pri kontakte s vodičom pod na-
pätím môže prepojiť odhalené kovové časti náradia s fá-
zou a používateľ môže byť zasiahnutý elektrickým prú-
dom.

u Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
použite svorky alebo iný praktický spôsob. Ak držíte

obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilný
a môže to viesť k strate kontroly.

u Obidve ruky majte v dostatočnej vzdialenosti od pries-
toru pílenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pí-
lovým listom hrozí nebezpečenstvo vážneho poranenia.

u Elektrické náradie veďte proti obrobku iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozí v prípade zaseknutia pracovného
nástroja v obrobku nebezpečenstvo spätného rázu.

u Dbajte na to, aby pri pílení základná doska vždy bez-
pečne priliehala. Spriečený alebo zaseknutý pílový list sa
môže zlomiť, alebo vyvolať spätný ráz.

u Po skončení práce elektrické náradie vypnite a pílový
list vyberte z rezu až vtedy, keď sa úplne zastaví. Tak
sa vyhnete spätnému rázu náradia a budete môcť elektric-
ké náradie bezpečne odložiť.

u Počkajte na úplné zastavenie elektrického náradia, až
potom ho odložte. Vkladací nástroj sa môže zaseknúť
a môže zapríčiniť stratu kontroly nad ručným elektrickým
náradím.

u Používajte len nepoškodené a bezchybné pílové listy.
Skrivené alebo neostré pílové listy sa môžu zlomiť alebo
spôsobiť spätný ráz ručného elektrického náradia.

u Pílový list po vypnutí nebrzdite bočným protitlakom.
Pílový list by sa mohol poškodiť, zlomiť alebo by mohol vy-
volať spätný ráz.

u Elektrické náradie používajte výlučne so základnou
doskou. Pri práci bez základnej dosky hrozí nebezpečen-
stvo straty kontroly nad elektrickým náradím.

u Používajte vhodné prístroje na vyhľadávanie skrytých
elektrickým vedení a potrubí alebo sa obráťte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickým
vodičom pod napätím môže spôsobiť požiar alebo mať za
následok zásah elektrickým prúdom. Poškodenie ply-
nového potrubia môže mať za následok explóziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spôsobí vecné škody
alebo môže mať za následok zásah elektrickým prúdom.

Opis výrobku a výkonu
Prečítajte si všetky bezpečnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodržiavanie bezpečnost-
ných upozornení a pokynov môže zapríčiniť
úraz elektrickým prúdom, požiar a/alebo ťažké
poranenia.

Prosím, všimnite si obrázky v prednej časti návodu na použí-
vanie.

Používanie v súlade s určením
Toto elektrické náradie je určené na rezanie dreva, plastov,
kovu, keramických dosák, gumy a laminátu/HPL (High Pres-
sure Laminate) a na vyrezávanie týchto materiálov na pevnej
podložke. Je vhodné na rovné a zakrivené rezy s uhlom zo-
šikmenia do 45°. Dodržiavajte odporúčania výrobcu pílové-
ho listu.
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Vyobrazené komponenty
Číslovanie zobrazených komponentov sa vzťahuje na znázor-
nenie elektrického náradia na grafickej strane.

(1) Nastavovacie koliesko predvoľby zdvihov
(2) Vypínač
(3) Aretácia vypínača
(4) Kľúč s vnútorným šesťhranom
(5) Odsávacia hadicaa)

(6) Odsávací nátrubok
(7) Základná doska
(8) Nastavovacia páčka pre výkyv
(9) Vodiaca kladka

(10) Pílový lista)

(11) Ochrana proti dotyku
(12) Kryt odsávania
(13) SDS páčka odblokovania pílového listu
(14) Klzná pätkaa)

(15) Rukoväť (izolovaná úchopová plocha)
(16) Upnutie pílového listu
(17) Chránič proti vytrhávaniu materiálua)

(18) Skrutka základnej dosky
(19) Stupnica uhlov zošikmenia
(20) Vedenie paralelného dorazu
(21) Zaisťovacia skrutka paralelného dorazua)

(22) Paralelný doraz s vyrezávačom kruhova)

(23) Strediaci hrot vyrezávača kruhova)

a) Toto príslušenstvo nepatrí do štandardného rozsahu dodáv-
ky.

Technické údaje
Priamočiara píla GST 750
Číslo položky 3 601 EB4 1..
Menovitý príkon W 520
Frekvencia zdvihov pri voľnobe-
hu n₀

min−1 800–3 200

Zdvih mm 20
Max. hĺbka rezu
– do dreva mm 75
– do hliníka mm 15
– do ocele (nelegovanej) mm 6
Uhol rezu (naľavo/napravo)
max.

° 45

HmotnosťA) kg 2,2

Priamočiara píla GST 750
Trieda ochrany  /II
A) Bez sieťového pripojovacieho kábla

Údaje platia pre menovité napätie [U] 230 V. Pri odlišných napätiach
a vo vyhotoveniach špecifických pre jednotlivé krajiny sa môžu tieto
údaje líšiť.
Hodnoty sa môžu líšiť podľa výrobku a závisia od podmienok použitia
a prostredia. Ďalšie informácie na adrese
www.bosch-professional.com/wac.

Informácia o hlučnosti/vibráciách
Hodnoty emisií hluku zistené podľa EN 62841‑2‑11.
Úroveň hluku elektrického náradia pri použití váhového fil-
tra A je typicky: úroveň akustického tlaku 88 dB(A); úroveň
akustického výkonu 96 dB(A). Neistota K = 5 dB.
Noste prostriedky na ochranu sluchu!
Hodnoty vibrácií ah (nepretržité vibrácie), pF (opakované rá-
zové vibrácie) a neistota K zistená podľa EN 62841‑2‑11.
Pílenie drevotrieskovej dosky pílovým listom T 111 C: 
ah,B = 5,0 m/s2 (K = 1,5 m/s2), pF,B = 241 m/s2 (K = 71 m/s2)
Pílenie kovového plechu pílovým listom T 118 A: 
ah,M = 4,6 m/s2 (K = 1,5 m/s2), pF,M = 236 m/s2 (K = 16 m/s2)
Úroveň vibrácií a hodnota emisií hluku uvedené v týchto po-
kynoch boli namerané podľa normovaného meracieho po-
stupu a dajú sa použiť na vzájomné porovnávanie elektrické-
ho náradia. Hodia sa aj na predbežný odhad emisie vibrácií
a hluku.
Uvedená úroveň vibrácií a hodnota emisií hluku reprezentuje
hlavné spôsoby použitia elektrického náradia. Ak sa však
elektrické náradie využíva na iné spôsoby použitia, s odlišný-
mi vkladacími nástrojmi alebo pri nedostatočnej údržbe, mô-
že sa úroveň vibrácií a hodnota emisií hluku odlišovať. To
môže emisiu vibrácií a hluku počas celého pracovného času
výrazne zvýšiť.
Na presný odhad emisií vibrácií a hluku by sa mal zohľadniť
aj čas, v priebehu ktorého je náradie vypnuté alebo síce
spustené, ale v skutočnosti sa nepoužíva. To môže emisie
vibrácií a hluku počas celého pracovného času výrazne zní-
žiť.
Na ochranu obsluhujúcej osoby pred pôsobením vibrácií ur-
čite doplnkové bezpečnostné opatrenia, ako napríklad: údrž-
ba elektrického náradia a vkladacích nástrojov, udržiavanie
správnej teploty rúk, organizácia pracovných procesov.

Montáž
u Pred všetkými prácami na elektrickom náradí vytiah-

nite sieťovú zástrčku zo zásuvky.

Vkladanie/výmena pílového listu
u Pri montáži alebo výmene vkladacieho nástroja noste

ochranné rukavice. Vkladacie nástroje sú ostré a pri dlh-
šom používaní môžu byť horúce.

Výber pílového listu
Prehľad odporúčaných pílových listov nájdete na konci tohto
Návodu na používanie. Vložte len pílový list s jednovačkovou
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stopkou (T-stopka). Použitý pílový list by nemal byť dlhší,
ako je pre plánovaný druh rezu nevyhnutné.
Na rezanie kriviek s malým polomerom používajte úzky pílo-
vý list.

Vloženie pílového listu (pozri obrázok A)
u Pred vložením očistite stopku pílového listu. Znečiste-

ná stopka sa nedá bezpečne a spoľahlivo upevniť.
V prípade potreby odoberte kryt (12).
Otočte páčku SDS (13) až na doraz v smere šípky. Posúvajte
pílový list (10) zubami v smere rezu, až kým nezaskočí do
uchytenia pílového listu (16).
Pri vkladaní pílového listu dávajte pozor na to, aby chrbát pí-
lového listu ležal v drážke vodiacej kladky (9).
u Skontrolujte pevné osadenie pílového listu. Voľný pílo-

vý list by mohol vypadnúť a poraniť vás.

Vybratie pílového listu (pozri obrázok B)
Otočte páčku SDS (13) až na doraz v smere šípky a odoberte
pílový list (10).

Klzná pätka (pozri obrázok C)
Pri opracovávaní chúlostivých povrchov sa môže klzná pätka
(14) nasadiť na vodiace sane (7), aby sa zabránilo po-
škriabaniu povrchu.
Pri nasadzovaní klznú pätku (14) zaveste vpredu na vodiace
sane (7), vytlačte ju vzadu hore a nechajte zapadnúť.

Chránič proti vytrhávaniu materiálu
(pozri obrázok D)
Chránič proti vytrhávaniu materiálu (17) dokáže zabrániť vy-
trhnutiu povrchu pri rezaní dreva. Chránič proti vytrhávaniu
materiálu sa dá používať len pri určitých typoch pílových lis-
tov a len pri uhle rezu 0°.
Chránič proti vytrhávaniu materiálu (17) posuňte spredu do
základnej dosky (7).

Odsávanie prachu a triesok
Vyhnite sa práci bez opatrení na zníženie prašnosti. Vhodné
odsávacie zariadenie znižuje zdraviu škodlivé zaťaženie
prachom. Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
Vždy používajte vhodnú ochranu dýchacích ciest. Používajte
podľa možnosti také odsávanie prachu, ktoré je pre daný
materiál vhodné. Dodržiavajte tiež predpisy platné vo vašej
krajine týkajúce sa spracovávaných materiálov.
u Zabráňte usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-

visku. Prach sa môže ľahko zapáliť.
Požiadavky na vysávač
Odporúčaný menovitý priemer ha-
dice

mm 35

Potrebný podtlakA) mbar
hPa

≥ 230
≥ 230

Potrebný prietokA) l/s
m³/h

≥ 36
≥ 129,6

Požiadavky na vysávač
Odporúčaná účinnosť filtra Trieda

prachu MB)

A) Hodnota výkonu na prípojke vysávača elektrického náradia
B) V súlade s IEC/EN 60335-2-69

Dodržujte návod k vysávaču. Ak sací výkon klesne, zastavte
prácu a odstráňte príčinu.

Kryt
Namontujte kryt (12) skôr než pripojíte elektrické náradie na
odsávanie prachu.
Nasaďte kryt (12) na elektrické náradie tak, aby držiaky za-
padli do výrezov skrine.
Odoberte kryt (12) pri vykonávaní prác bez odsávania
prachu, ako aj na vykonávanie šikmých rezov. Na vykonanie
tohto úkonu stlačte kryt na odsávanie dohromady vo výške
vonkajších držiakov a potiahnite ho smerom dopredu.

Pripojenie odsávania
Nasuňte odsávaciu hadicu (5) na odsávací nátrubok (6). Od-
sávaciu hadicu (5) spojte s vysávačom (príslušenstvo).
Prehľad vzťahujúci sa na pripojenie k rôznym vysávačom náj-
dete na konci tohto návodu.
Na optimálne odsávanie použite podľa možnosti chránič
proti vytrhávaniu materiálu (17).
Vysávač musí byť vhodný pre daný druh opracovávaného
materiálu.
Pri odsávaní materiálov mimoriadne ohrozujúcich zdravie,
rakovinotvorných alebo suchých druhov prachu používajte
špeciálny vysávač.

Prevádzka
Druhy prevádzky
u Pred všetkými prácami na elektrickom náradí vytiah-

nite sieťovú zástrčku zo zásuvky.

Nastavenie výkyvu
Výkyv, ktorý je nastaviteľný v štyroch stupňoch, umožňuje
optimálne prispôsobenie rýchlosti rezania, výkonu pri rezaní
a výsledného vzhľadu po rezaní konkrétnemu opracovávané-
mu materiálu.
Nastavovacou páčkou (8) môžete nastavovať výkyv aj počas
prevádzky.

Stupeň 0 bez výkyvu
Stupeň I malý výkyv
Stupeň II stredný výkyv
Stupeň III veľký výkyv

Optimálny stupeň výkyvu pre príslušné použitie sa dá najlep-
šie zistiť praktickým vyskúšaním. Pritom platia nasledujúce
odporúčania:
– Nastavujte stupeň výkyvu tým menší (alebo výkyv úplne

vypnite), čím jemnejšia a čistejšia má byť hrana rezu.
– Pri opracovávaní tenkých materiálov (napríklad plechov)

výkyv vypnite.
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– V tvrdých materiáloch (napríklad oceľ) pracujte s malým
výkyvom.

– V mäkkých materiáloch a pri rezaní dreva môžete praco-
vať s maximálnym výkyvom.

Nastavenie uhlov zošikmenia (pozri obrázok E)
Základná doska (7) sa dá na vykonávanie šikmých rezov na-
kloniť až do uhla 45° doprava alebo doľava.
Chránič proti vytrhávaniu materiálu (17) sa pri šikmých
rezoch nemôže použiť.
– Odoberte kryt (12), chránič proti vytrhávaniu

materiálu (17) a klznú pätku (14).
– Uvoľnite skrutku (18) a posuňte základnú dosku (7) zľah-

ka v smere pílového listu (10).
– Na nastavenie presných uhlov zošikmenia má základná

doska vpravo a vľavo zaskakovacie body pri 0° a 45°.
Otočte základnú dosku (7) podľa stupnice (19) do žela-
nej polohy. Iné uhly zošikmenia sa dajú nastaviť pomocou
uhlomera.

– Potom posuňte základnú dosku (7) až na doraz v smere
sieťového kábla.

– Opäť pevne dotiahnite skrutku (18).

Uvedenie do prevádzky
u Venujte pozornosť napätiu elektrickej siete! Napätie

zdroja elektrického prúdu sa musí zhodovať s údajmi na
typovom štítku elektrického náradia.

Zapínanie/vypínanie
u Zaistite, aby ste mohli ovládať vypínač bez toho, že by

ste pustili rukoväť.
Na zapnutie elektrického náradia stlačte vypínač (2).
Na zaaretovanie vypínača (2) podržte vypínač stlačený
a dodatočne stlačte aretáciu (3).
Na vypnutie elektrického náradia uvoľnite vypínač (2). Keď
je vypínač (2) zaaretovaný, najprv ho stlačte a potom uvoľni-
te.

Ochrana pred opätovným spustením
Ochrana pred opätovným spustením zabraňuje nekontrolo-
vanému spusteniu elektrického náradia po prerušení dodáv-
ky elektrického prúdu.
Ak chcete uviesť elektrické náradie znova do prevádzky, pre-
pnite vypínač (2) do vypnutej polohy a elektrické náradie
znova zapnite.

Predvoľba frekvencie zdvihov
Nastavovacím kolieskom predvoľby zdvihov (1) môžete
predvoliť počet zdvihov a počas prevádzky zmeniť.
Potrebný počet zdvihov závisí od materiálu a od podmienok
pri práci a dá sa zistiť praktickým vyskúšaním.
Zníženie frekvencie zdvihov sa odporúča:
– pri prikladaní pílového listu na obrobok, aby ste mohli pí-

lový list presnejšie umiestniť,
– pri pílení plastov a hliníka, aby ste predišli taveniu mate-

riálu.
Pri dlhšej práci s malým počtom zdvihov sa môže elektrické
náradie intenzívne zahrievať. Odoberte pílový list a nechajte

elektrické náradie v činnosti s maximálnym počtom zdvihov
počas cca 3 minút, aby vychladlo.

Upozornenia týkajúce sa práce
u Pred všetkými prácami na elektrickom náradí vytiah-

nite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
u Keď sa pílový list zablokuje, elektrické náradie okam-

žite vypnite.
u Pri obrábaní menších a tenších obrobkov použite vždy

stabilnú podložku, príp. rezací stôl (príslušenstvo).
Pred pílením dreva, drevotrieskových dosiek, stavebných
materiálov atď. preverte, či v nich nie sú cudzie telesá, ako
klince, skrutky a pod. a prípadne ich odstráňte.
Priamočiare píly sú určené predovšetkým na oblúkové rezy.
V sortimente Bosch je okrem toho v ponuke aj príslušenstvo,
ktoré umožňuje rovné rezy alebo kruhové rezy (podľa
modelu priamočiarej píly, napr. paralelný doraz, vodiaca liš-
ta alebo vyrezávač kruhov).
Rukou vedené priamočiare píly majú tendenciu „strácať sa“,
to znamená, že presnosť uhla a rezu nemusí byť zaistená.
Rozhodujúcimi faktormi presnosti rezu sú hrúbka pílového
listu, dĺžka rezu a hustota a hrúbka materiálu obrobku.
Preto pomocou skúšobného rezu vždy skontrolujte, či vý-
sledný rez zvoleného systému zodpovedá vašim požiadav-
kám.

Rezanie so zanorením (pozrite si obrázky F)
u Metódou rezania so zanorením sa smú opracovávať

iba mäkké obrobky, ako je drevo, sadrokartón
a podobne!

Na rezanie so zanorením používajte len krátke pílové listy.
Rezanie so zanorením je možné iba so šikmým uhlom na
úrovni 0°.
Položte elektrické náradie prednou hranou základnej dosky
(7) na obrobok bez toho, aby sa pílový list (10) dotýkal ob-
robku a zapnite ho. Ak má elektrické náradie ovládanie počtu
zdvihov, nastavte maximálny počet zdvihov. Pevne tlačte
elektrické náradie proti obrobku a nechajte pílový list po-
maly preniknúť (zanoriť sa) do obrobku.
Hneď ako základná doska (7) dolieha celou plochou na ob-
robku, režte pozdĺž želanej línie rezu ďalej.

Paralelný doraz s vyrezávačom kruhov
Pri prácach s paralelným dorazom s vyrezávačom
kruhov (22) smie byť hrúbka obrobku maximálne 30 mm.
Paralelné rezy (pozrite si obrázok G): uvoľnite aretačnú
skrutku (21) a posuňte stupnicu paralelného dorazu cez ve-
denie (20) v základnej doske. Nastavte želanú šírku rezu ako
hodnotu na stupnici na vnútornej hrane základnej dosky.
Dotiahnite aretačnú skrutku (21).
Kruhové rezy (pozrite si obrázok H): na línii rezu vyvŕtajte vo
vnútri rezaného kruhu otvor, ktorý bude dostatočný na zasu-
nutie pílového listu. Vyvŕtaný otvor opracujte pomocou frézy
alebo pilníka, aby mohol pílový list priliehať tesne na línii
rezu.
Nastavte aretačnú skrutku (21) na druhú stranu paralelného
dorazu. Presuňte stupnicu paralelného dorazu cez vedenie
(20) v základnej doske. Vyvŕtajte v obrobku, v strede reza-
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ného výrezu, jeden otvor. Prestrčte vystreďovací hrot (23)
cez vnútorný otvor paralelného dorazu a do vyvŕtaného otvo-
ru. Nastavte polomer ako hodnotu na stupnici, na vnútornej
hrane základnej dosky. Dotiahnite aretačnú skrutku (21).

Chladiaci/mazací prostriedok
Pri rezaní kovu by ste mali kvôli zahrievaniu materiálu
naniesť pozdĺž línie rezu chladiaci, resp. mazací prostriedok.

Údržba a servis
Údržba a čistenie
u Pred všetkými prácami na elektrickom náradí vytiah-

nite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
u Elektrické náradie a vetracie štrbiny udržiavajte v čis-

tote, aby ste mohli dobre a bezpečne pracovať.
Ak je potrebná výmena pripájacieho vedenia, musí ju vy-
konať Bosch alebo niektoré autorizované stredisko služieb
zákazníkom pre elektrické náradie Bosch, aby sa zabránilo
ohrozeniam bezpečnosti.
Uchytenie pílového listu pravidelne čistite. Na vykonanie
tohto úkonu vyberte pílový list z elektrického náradia
a elektrické náradie zľahka vyklepte na rovnej ploche.
Výrazné znečistenie elektrického náradia môže mať za ná-
sledok funkčné poruchy. Materiály s intenzívnou tvorbou
prachu preto nerežte zdola alebo nad hlavou.
u Pri extrémnych podmienkach používania vždy podľa

možnosti použite odsávacie zariadenie. Vetracie štrbi-
ny často vyfukujte a predraďte prúdový chránič
(PRCD). Pri obrábaní kovov sa môže vo vnútri elektrické-
ho náradia usádzať vodivý prach. To môže mať negatívny
vplyv na ochrannú izoláciu elektrického náradia.

Ak by sa otvor na výstup prachu upchal, vypnite elektrické
náradie, odoberte odsávanie prachu a odstráňte prach a pili-
ny či triesky.
Vodiacu kladku (9) príležitostne premažte jednou kvapkou
oleja.
Vodiacu kladku (9) v pravidelných intervaloch kontrolujte.
Ak je opotrebovaná, treba ju dať vymeniť v autorizovanom
zákazníckom servise Bosch.

Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom
použitia
Slovakia
Tel.: +421 2 48 703 800
V prípade akýchkoľvek otázok a objednávok náhradných
dielov uvádzajte bezpodmienečne 10‑miestne vecné číslo
uvedené na typovom štítku výrobku.

Likvidácia
Elektrické náradie, príslušenstvo a obaly treba odovzdať na
ekologickú recykláciu.

Nevyhadzujte elektrické náradie do bežného
odpadu z domácnosti!

Len pre krajiny EÚ:
Elektrické a elektronické zariadenia, ktoré už nie sú použiteľ-
né, sa musia zbierať oddelene a ekologicky zlikvidovať. Vy-
užívajte na to určené zberné systémy. Nesprávna likvidácia
môže byť kvôli možnej prítomnosti nebezpečných látok
škodlivá pre životné prostredie a zdravie.
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T 144 D, ...

for wood

5–135

T 308 BP, ...
5–150

T 234 X, ...
3–65

T 101 AO, ...
1.5–65

T 308 B, ...
5–50
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T 144 DF, ...

for hardwood

5–100

T 308 BFP, ...
5–50

1.5–65
T 101 AOF, ...

T 308 BF, ...
5–50

T 101 AOF, ...
1.5–15

T 345 XF, ...

for wood and metal

<65
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T 118 AF, ...

for metal

1–6, Ø<65

T 718 BF, ...
<120

T 121 GF, ...
0.5–6, Ø<65

T 1018 AFP, ...
<150

T 123 XF, ...
1.5–10, Ø<30

T 127 D, ...
3–15, Ø<30

T 118 AHM, ...
1.5–5
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T 102 D, ...

for plastics

5–30

T 102 H, ...
3–65

T 1044 HP, ...

T 102 BF, ...

Ø<16

T 101 A, ...
2–20

<20

2–15

2–20

T 108 BHM, ...

T 128 BHM, ...

T 301 CHM, ...
<65
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T 1013 AWP, ...

for special materials

<150

T 113 A, ...
<100

T 130 RF, ...
5–15

T 141 HM, ...
5–50
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2 608 040 289

1 619 P16 710 2 601 016 096
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Ø 22 mm:
2 608 000 568 (5 m)

Ø 35 mm:
2 608 000 566 (5 m)

Ø 22 mm:
2 608 000 567 (5 m)

Ø 35 mm:
2 608 000 565 (5 m)

GAS 55 M AFC

Ø 28 mm:
2 608 000 772 (3.2 m)

GAS 18V-12 MC

GAS 35 M AFC

Ø 28 mm:
2 608 000 885 (4 m)

GAS 12-40 MA
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202507
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